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THE POET

[ within me am
My own accused

[ within me am
My own witness

[ within me am
My own judge too.

[ myself punish

My own culprit

Sometimes giving the benefit of doubt
Let me off

And at times

Acquit myself honourably too.

I myself admit

The evidence of my own witness
Sometimes do not rely on my evidence
And at times.

Declare myself hostile too.

I myself abide by and execute

The decision of my own judge

Sometimes dispute my jurisdiction

And at times admit petition

Against my own verdict

And and

(in view of new facts or changed circumstances)
Accept the appeal too!
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1. ALL AT THE SAME MOMENT

At the same moment

[ wished anywhere

To rain like clouds

On mountains to freeze like snow
To melt and with falls to fall below
And in the rivers flow

To go to merge with the oceans
To rise as vapours

Yet again to rain like clouds...

It was poetry, yes the Muse of Poetry
That caused all this to occur
At the same moment

All at the same moment!

S
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2. AN INDIVIDUAL

[ speak

Neither of

The world

Nor of Any continent,

Any country.

[ speak
Neither of
Any metropolis, city.

Nor of any village either.

[ speak of

An individual

His mind

His experience of a moment
His weakness

His strength!

S0
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3. NAKED

In childhood
when my mother bathed me
then I wasn’t naked.

When [ take bath all alone
in the bathroom

even then

to be naked is not naked.

Changing clothes
behind the curtain
cannot be termed to be naked.

To sleep with wife,

You being wise enough

won'’t think it too to be naked,
otherwise how will srishti* move ahead
and we re-enter changing forms?

When I'll be given the last bath
that too
won’t be termed to be naked,

But when |

look at some other woman

with lustful eyes

(Then without your saying anything or even knowing)
I,

despite all my clothes,

realise myself

to be naked

deep, deep within.

Soed

* Human race
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4. CHILDREN AT PLAY

At the pyre platform

Of an eerie cremation ground
Ringed by a boundary wall

At the outskirts of a sleepy village,
It’s amusing to see

Truant school children at play
With coloured marbles_

Casually standing about,

At times squatting,

Churlishly chattering.

[s it not like the bubbly life
Deriding dreaded Death at its very abode?

Sod
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5. I LIKE

[ like

my old age

[ like

the youth of my son
But the more I like

is the childhood of
my grand son

And still more

[ like to see him
bathing all naked

in the monsoons
jumping, singing
laughing and merrily
sailing his paper-boat
in the rain-water

SLooo

6. QUARTET

Two into two, of the life
Don’t make always four
Sometime they make eight
And at times only zero.

Soed
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7. CHANDRA - BHAGA

I-Chandra,

the son of Moon

and Bhaga,

the daughter of Sun
loved eachother
deeply.

To gauge our love

we vowed to travel

a long distance
before becoming one.
Both went up

a height of sixteen thousand feet
at Bara-Lacha-La

and ran in

opposite directions.

I-Chandra,

after running for thirty miles
on the south-eastern slope
of Bara-Lacha-La

turned towards the south.
Forty miles down

via Koksar, Dorang

[ reached the hamlet

Tandi.

22
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On the other side,

from Bara-Lacha-La,
Bhaga

ran straight down

the slopes of south-west
for forty miles

via Darcha, Klang and
Kardang

and

joined me at Tandi.

After our union-

Bhaga and I-

we became Chandrabhaga and touching Rohli-
the last hamlet of

Lahaul, the land of gods,

we entered

Chamba.

Then we flowed together
for a long distance
through-Punjab

and finally merged with
Chenab.

Soed
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8. REDUCE TO ZERO

Roti only for two

four mouths to feed

we get then

half a Roti to eat

One is employed

ten are jobless

so nine of us are nit wits.
There is one doctor

hundred of patients

how could diseases be cured?
Only a hundred houses are built
a thousand are homeless

how could there be shelter

for the nine hundred?
Students are numberless

not schools and teachers

so many of them remain duds.

We have no idea of public good
We are utterly boorish

What could the government do?
Now God you come to our rescue
Let a woman become barren

and a man impotent

after a child’s birth,

Or else do this minimum

Increase the pregnancy period

To eighteen months instead of nine.
You do whatever You can
howsoever, You deem

But [ pray, do grant a boon to India
in the new millennium.

Curb the Population explosion
Reduce the growth rate to zero,
Yes Zero, Zero, Zero!!

S
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9. BUTTERFLIES AND BEETLES

[ don’t say
That the earlier times were better
When butterflies used to fear beetles.

[ don’t say either
That this change in times is not good
Now that butterflies go challenging the beetles.

[ only say

Yes, I assert

That things should change thus

That in the changed season

Butterflies and beetles

Fly together uninhibited

Alongwith the proud winds

In all directions of the forest,

Alongiuith clouds they should go higher and higher
And reach the stars.

Holding the arms of fragrance should dance.
Dance

So that the sun rays of that season

Should crown alike

The heads of butterflies and the beetles.

Sing together in accompaniment
Of flowers, leaves and plants

In a manner that

The earth itself should start singing.

Seeing them swaying in ecstasy so

The moon of those nights
May kiss their faces and bless them both.

s
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10. FULSOME FIGURE

O Mussorie!

The Queen of hills
Today I am here

To see you once again
As chance would have it
After long thirty six years.

You are no longer the earlier

Simple, coy, slender

Young lass with a thin waist.

Your face is fuller

Your bosom has blossomed inordinately
Your whole body has grown fulsome, large
You have bloomed into

An affluent, voluptuous woman

Craving for fun, frolic and luxury

Your glamour

Your sex appeal

Has been enhanced enormously

But it seems to me

That you must

Trim your fulsome figure

In order to maintain your attraction
Must not you?

SLoo
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11. YOU'RE FROM DELHI INDEED

[ was off to Goa
For a few days.
But, God's will,
There I fell ill.

The doctor took an X-Ray,

And examining it did say:

"Appears you are a heavy smoker,
Minimum ten cig's a day."

[ was horrified

And vehemently denied.

Then added. "Well, yes..."

And politely did confess,

"tween home and office everyday,
I pass through five busy cross-roads on the way.'
"How 'bout Feni?" the doctor said,
"Some drink till they're dead."
"No." I shook my head in a big way
And assertively did say,

"The pure air o'the place have I inhaled,
And its verdure have regaled."

The doctor said, "In that case,

The clean, fresh air of this place
With you has not agreed

You're from Delhi indeed.

You rush back at full speed.

There, back in your elements

You won't need medicaments.

Soed
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12. THE YAMUNA

O Krishna! If you were to visit
This mortal world again,
You'll be pained to see

The plight of your Yamuna.
You'll no longer be inspired
To play your flute at its banks.

Even in Mahabharata days

The Yamuna water was said to be darkish
Still it was water pure and sweet

But now it is foul filth that flows in it

Wherein not to speak of the fish

Even 'Kaliya™ dare not dwell today.

The sewage of cities and the industrial wastes
Have turned it into a dirty drain,

Yamuna that was once a river.

With the onset of the twenty-first century
Who knows when

Even this dirty drain may disappear

And legends may later tell

That at Prayag

Rivers Saraswathi and Yamuna

Meet the Ganges

Somewhere underground, unseen.

RS

*Snake who poisoned the Yamuna
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13. EQUILIBRIUM

As I stepped onto the threshold of youth,
My mind beckoned me

To the lands of dreams and aspirations.
And my hands hailed me

To a world of work and toil.

Granted, that bread and butter

[s not everything in life.

But you'll agree

That one cannot weave

Lofty dreams on an empty stomach either.

In the countryside

[ ploughed the field

Sang and danced to its furrows.
In the city

[ handled the running machine
Muttering verses to it.

And thus putting both,

My hands and mind to work
[ got both:

The earth’s harvest

And the heaven’s dreams.

Soed
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14. HOUSE AND HOME
A SWEET HOME

I do feel

that you all the wise

know the difference

between a house and a home.

A home is not
a mere structure of
walls, roofs, windows and doors.

A home is that

which has its forehead
broad, raised

like the father’s dignity.

A home is there
where is spread
mother’s affection

like sunshine in winter
and shade in summer.

Its courtyard is

full of fragrance;

mellowed with the melody

of two flower-like son and daughter
who grow day be day

Like science and like arts

and that courtyard also has

a basil plant.

Its kitchen has an ever-filled vessel
received in a boon

and that kitchen is ever ready

to show its hospitality

to timely or untimely,

less or more guests

38



14. 30 - 330

Do50t508 Bensd T Benid,
20838, FHrd8 Koy &) Sl

8908 Treurd [tEen, &, PEIY
8838en, SenHen =),

8008 DTOTH $HBE
K& 288S Swerotd Sold RPEHo.

9008 w3y e
Sosros O30, S3DSE Hker
©OBEP FTYHOWI dBo HBH¥o.

BoH Dabyer B0

Losogren 8)6826;)&6326&

D HB8en, ¥ @@_‘;Q

&) 958e85° e SwE) JGgren.

SE(HIE 0P Ysyoore
SJBoenR) Hoedrsd

& @aPegﬁéaeJéJ 35880
@86;5?333337') Ee)H9.

39



with an ever warm smile.

A home—

where there is a sense of belongingness

not to speak of the sound of a door-bell or door-chain
but a slow sound of foot-falls

is enough to know who of the home has come.
And feeling assured

in this fort of belongingness

one can forget any loss at

office business or other place

and can read a story,

write a poem

and accomplish

one doesn’t know what...

And yes

a sweet home also has

a grand father and a grandmother,

an embodiment of love and dignity,
sharing life’s experiences

with son and daughter-in-law,

now and then inquiring about the well-being
of a married daughter in her in-laws

and teaching grandson and granddaughter
how to greet guests and elders

with folded hands.

And when the glass-pane

of a window of some sweet home breaks
with the sixer of some little

Gavaskar, Kapil or Tendulkar

playing cricket in the street

though lovingly admonished

yet the ball is never impounded

but returned at once.
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My home has become

incomplete

since mother is hung on the wall
wearing a garland in her photograph-
smiling, blessing

and father is often seen

staring towards it silently

Tell me

in cities and villages too

aren’t homes changing into houses?
Watch and think

don'’t houses outnumber homes
around yours?

[ do feel

that you, all the wise,
pine not for a house
but a home

a sweet home.

Soed
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15. RING ROADS

At night it so appears

That my Delhi Metropolis

As if is wearing

A golden two-string necklace.

At day time it appears

That these inner and outer
Ring Roads

Are like two nooses of ropes
Squeezing it’s neck.

S0

16. FOR WANT OF CORRECT ADDRESS

letters sent by the Present

to the Future,

for want of correct address,
instead of reaching

the beauteous, dream palaces
of the Future,

had been going to

the ruined, haunted castles

of the Past!

SEoo
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17. THESE ROADS

Standing on
The Septangular Crossing
[ am beginning to pondetr....

These narrow, small streets
These wide, long roads
These roads coming out of
Or entering into one another
These roads running parallel to
Or sometimes one ascending
Then descending on other
And at times roads running
Equilevel, sub or above level
Of the rail tracks

And at times roads

Jumping over a river...

In day, at night

In winter, in summer

Even remaining firm to their base
Yet lead, who knows how many
To their destinations

Yet bring people back,

Who knows how many

To their homes

Barring those, who have run away

And don’t wish to return to their houses

And yet barring those
Who in the middle of road
Met with accident

And started on

Their endless journey!

s
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18. GEOMETRY OF LIFE

Mostly you

Move as in a circle,

If you walk

Then it’s like in a curved line,
O Life!

In your geometry

Is there no straight line?

Soood

19. DIFFERENCE

[ record
the happy events

in the diary of memory.

[ throw away
the sad incidents

in the dustbin of forgetfulness.

$Eoo
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20. TRAVEL LIGHT

To make journey pleasant
You should travel light
they say.

So now,

When [ am beginning

The quest of discovering

The secret and hidden

Corners of my own mind,

[ have not loaded myself

With the hypotheses, conclusions
And convictions of the past.

[ am travelling light.

In the name of luggage

[ am carrying

Only fresh today’s experience!

S0
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21. THE T.V. TOWER

In the early morning
While paying obeisance to
The rising sun god

Comes into my view

The T.V. Tower also.

The T.V. Tower

That is three times higher
Than the Qutub Minar

Indeed a marvel

Of communications’ technique
And symbol of Man’s progress.

And I begin bowing
My head to it as well!

$Eoo

22. RUINED BUILDING

On advice of an expert

Away from the new city of today
In an old deserted Colony.
Purchased a plot of land.

For building a new house on it

At the time of excavation, it was discovered
That it’s moss covered broken walls

Were raised on solid foundations

In its basement, were hidden

Much wealth, diamonds, pearls!

Soed
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23. SONG OF TODAY

Have sung enough

Songs of yesterday

Shall no more remain tied down
With the spent past.

Have sung enough

Songs of tomorrow

Shall no more remain fearful
Of the uncertain future.

From right now, living

From moment to moment
Reaping the rice, keeping the vigil
Shall sing lyrics of today only.
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24. O’TIME

These questions continuously
Go on ringing in

My mind, heart and ears

Like the bells

Of an alarm clock.......

O’Time,
Where is thy
Beginning, middle and end?

O’Time,

Can anyone peep into thy future?
Or can one fetch

Thy past again into present?

O’Time,

Dost thou feel hurt, or pleased
By the devastation of war.

Or by the prosperity of peace?

O’Time,

Art thou always on the run
At a constant pace?

Or dost thou speed up

And at times slow down too?

O’Time,

[s our earth thy only domain
Or heavens too?

56



24. & P!

& (DD B&oeron JQIPET
T Has°, Tus®, Hwdd
86 KBTS Hobep...

& sPodm!
20 O %6, g5, @oBo?

& P!
A58 D PAAGHE®E &0 SrikKets?
DG grdseerd) $BErKos’s EodTeredy?

& seos!

dﬁwcgo“g) DE0rA8 8% PoADBSST?
B, wrgdTrar? B8

08 g8 Ko hHbTrae?

& P!
AHPET 2.8 B0&® HORw®?
8, aéogreé éé)&ééo Jdoeneren ﬁé}é&m?

& P!
R B850 eI, B,
65226851520% 352000 &IN5e?

57



O’Time,
If thou halt right now
What will happen?

O' Time,

Were ye there before

God created the universe?
Wilst thou still remain

When the universe is no more?
'Tis an eternal truth:

Thou art always on the wings
Thou art dispassionate viewer,
An impartial witness

Is again an eternal truth!

In Gita Lord Krishna
Also had saith?
"Amongst those engaged
In the task of reckoning,
[ am the Time."

O' God,

This Time also is

One aspect of

Your indestructible, omnipresent, everlasting
Formless form!!

S0
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25. SHEEF, WOLVES AND
THE SYSTEM

I had heard
I had read.

There was the early forest

There were the sheep

There were the jackals (coloured)

There were the wolves

There established the straight simple system of-
‘The mighty is always right’.

So that sheep themselves would reach down
And the wolves would eat them.

[ have witnessed
[ have experienced.

There is independent India

There are the masses

There are the go-betweens

There are the leaders

An incorrigible system has so evolved
That the masses themselves reach up
And the leaders earn and eat.

Soed
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26. SACRIFICE

[ no longer live
At the place
Where [ was born.

I no longer speak
The dialect of my native place

Nor do I write it’s language.

For livelihood

I came to this land,

Far away from my birth place
And feel like I've left

A ‘large family’ behind.

My work got changed

My complexion, appearance
Dress, food and drinks
Pronunciation and mores
All underwent a change
And alas!

My very name got metamorphosed.

s
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27. BUT

O, Sailor!

as you are going to set
your boat in motion

in the ocean

today;

Listen,

howsoever high may your morale be,
howsoever sturdy may your boat be
and may be you have
behind you

decades of experience
with lakes and rivers;
But

The ocean

is an ocean after all-
deep and limitless,

and tempests and tides
of ocean

are unlike

the ripples of a pond
and waves of a river.
Listen,

join hands with

the experienced sailors
and somehow manage
a sea-worthy vessel
and thence only

setout on a voyage

to the lands far off.

R
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28. THE PHOENIX

Golden body

dressed in glittering robe
and melody in the voice,

for long, living in the solitude
am going to complete

a hundred years of life.

It seemed

the life was coming
to an end.

With own hands

[ built a cave

away in the exile,
ignited incenses

and sitting amid them
am chanting aloud
hymns of the Sun.
Perhaps, fire will flare-up right now,
perhaps, I will

burn entirely

along with the cave
and turn into ashes.

Then

from the same ashes
[ will resurrect

like a new phoenix.

SEoo
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29. WHO IS THE BETTER?

From time immemorial
Thou hast appeared in

A thousand forms:

This leaves me in a fix-

O, thou Lord of multiforms
Which form of thine is real?

Surely, thou hast blundered somewhere
So that

Thou hast made thyself

a puzzle, an absolute puzzle:

Had thou just one form,

[ would have put

My unflinching faith in thee

And there would have been

No place

For suspicion in my fickle mind.

Agreed-

That I am thy very part,
But even thy identity

Is dependent on my faith;
Thou art omnipresent-
Yes,

But only if thus I believe;
Else not a whit thou art.

Then

It is now for thee to tell
Who is the better of us two?

Soed
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30. RAMA, WHY DID YOU
EXILE SITA?

In my heart,

like Pawansuta Hanuman,

only if I could tear my chest,

Rama and Sita will appear together.
Rama, I reckon you God.

But Rarna!

I fail to understand

why did you send Sita into exile?
She had been with you in your exile,
you acceded her every request
that’s why

you ran after the golden stag.

You waged a war against Ravana
for kidnapping Sita from Parnakuti,
completely ravaged Lanka,
thousands of soldiers were slain
both the sides.

Sita was also put to a fire-test,

Agni, the Lord of fire, told you,

“O’ Raghava! Accept

emotionally pure and sinless Sita.”
Recall,

you had answered,

“Janaki has been proved devout

in the three worlds;

[ cannot renounce her

as a reputed person his reputation.”
Then why all at once this disparity,
this paradox

that you heard indirectly a washerman
taunt his wife

and admitted Sita as blemished.
How strange!

You presumed Sita as blemished
you who had

delivered sage Gautama’s wife.
Sita wasn’t a washerwoman
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but a queen.

What did you do?

Did you get the fact investigated?

To know the truth

that the washerwoman hadn’t returned
that very evening to her home?

Had the washerwoman and her man
not reconciled that very night?

Or

Weren'’t they Ravana’s kinsmen?

who defamed you thus.

There is a hearsay

that thereafter

the washerman and his wife

were never and nowhere seen in Ayodhya.

You were Maryada-Purushottama-
The upholder of human values,

an idol of human propriety,

but you did not discharge

the responsibility of a husband.
Yes, you deserted Sita

when she was pregnant,

when she intensely needed you,
her husband.

Under such circumstances

not to speak of men

even fierce animals

become benevolent.

But you who always acted

only on the advice

of your mother and Guru,

didn’t even ask them

while taking such an important decision,
didn’t tell anybody else

and sent Site with Lakshamana
into the jungle again.

Where was your discretion?
Where was your prudentiality?
Did you try her?

Did you interrogate any witness?
You didn’t even ask anybody in Ramarajaya,
and sent Sita into exile merely
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on the, ground of doubt.

Not to speak of doing any justice to Sita,
a queen,

you didn’t even dispense any justice
to Sita,

the ordinary accused.

Instead you dispensed injustice,

a horrible injustice.

Why double punishment

for the single censure?

[ know

by doing so

you also did injustice to yourself

and were deprived of patni-sukha,
the pleasure of a blessed married life.
How it had been

had you relinquished your empire!
Dare I ask you how can it be that
being a man, a king,

you never thought of any other woman
in your mind, utterance and act?

One wonders,

Sita wasn'’t afraid of Ravana

while living alone in Ashoka-vatika
for such a long time,

how she endured this injustice

by her husband.

That’s why

later on

she preferred to vanish into the earth
than be your wife again.

What kind of a husband,

Rama you were

to doubt

a crystal pure and loyal Sita!

I'll never long for

such a Ramarajya

where husbands suspect their wives
without any ground.

In fact,
my mind fails to admit
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Rama, that you behaved so.

If you were God

you could never do so.

Rama, even if you are only the hero

of a hero-dominant epic, Ramayana,

even then Uttar-kanda in Valmiki Ramayana
seems to be

a later distorted addition

by others (Buddhists, Jains?).

Valmiki, the ancient poet,

who could not bear to listen

the heart-rending cry of a she-heron,

how could that compassionate soul narrate
sinless Sita’s exile episode

in his metered-verse-epic, Rarnayana.

Who knows

how much mental torture

Tulsi might have undergone

while writing this immoral episode initially
and expunging it ultimately altogether
from his Ramcharitmanas.

‘So far [ have talked about you
now

[ come to my point:

One of my friends,

an ordinary mortal,

married a gang-raped woman,
got the five culprits convicted
and today his wife

as pure as Sita

gave birth to twins,

they have christened them
Luv and Kush.

Now you tell me

what kind of husband
were you, Rarma?

Why did you exile Sita?
Why did you exile Sita?

S
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31. THE QUEST

For aeons

A countless times

I took birth

And have died a countless times
In quest of You.

['ve come as an aquatic
At times amphibian,

At times an avian,

And then as a homo
Have been a demon

At times a deity.

Renounced the royal palaces
Wore a thorny crown

And submitted to crucifixion
Migrated from Mecca to Medina
Just in search of You.

In search of You have explored
The dark depths of the oceans.
Looked for You in thick habitations,
Dense forests and desolate deserts.

Have surveyed the skies

From horizon to horizon

Sifted through the mortal world
And also Heaven and Hades
Was always lost in your quest
Though not knowing

Who You are,

What and where.
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Wonder if You are

Saraswati, Lakshmi or Parwati!

Are you Brahma, Vishnu or Mahesh,
Or the player of the flute?

Or Rama dignity personified?
Oftener I'm inclined

To believe you're formless.

At times | feel

've had a glimpse of You

When engaged

In the service of my old parents

Or while trying to relieve

The sick, the helpless and the needy
Of their pain and suffering

Or in the mirthful gambol of the child
Or in the inviting smile of ever-young wife
Or when a poem took birth

In the depth of my sensitive mind.

Perhaps You are one and unique!
Perhaps You are many!
Omnipresent you manifest

In the living and the inert.

This whole world

Is your visual representation.

But now I realise

I'm lost in your quest more

Than in You Yourself

By Yourself You're nothing p’haps
All absorbing is the quest for you
Wish [ may never attain you
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Wish my quest to continue
For ever and for ever.

O Mysterious one!

Let You remain a mystery,
And I in Your pursuit for ever
The nearer I come

The farther You may go,

O Naughty one!

[ wish this hide and seek

To continue for ever

[ may never achieve

The nearness to touch You...
've solved your riddle.

In your search lies my progress
And not in the attainment

If I find You

What shall I seek,

And why?

S
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32. AT THE SEASHORE

[ bowed before you,
the limitless, the fathomless
at your beach.

Sea!

You sent your waves,

as if to welcome me,

and sent with them
multi-hued, beautiful shells,
small pebbles and conches...

[ began to collect them.
While doing so

[ asked for pearls and jewels.
Then.

Sea!

You said:

‘Come with me to my deeps.
I'll give you

jewels and pearls

from the unending treasure
hidden in my womb.

[ had given your ancestors

a pitcher full of ambrosia,
even now giving pearls
giving oil and food.
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But in their quest

you have to dive deep in me,
dive very, very deep.

How?

That is your concern.

Here, on the shore

[ can give you only

pebbles, shells and conches’.

Just then, I felt that

precious thoughts were buried

in the deeps of my mind too

and to net them

I've not to swim at surface

but must dive deep,

deep into the mind unfathomable
like the sea!

Soe
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33. THE MOTHER

She crosses over

Mountains of difficulties
And oceans of pains

All through her life

Till the end

All her concerns and prayers
Are for children only.

Were it in Satyuga, Treta, Dwapara or now Kalyuga
Or may be in East, West, North, South

Or she may be a Hindu, Muslim, Christian, Sikh
With her name as Kaushalya, Asma, Mariam or
Gurpreet.

Time alters all

Seasons, circumstances, thinking, relationships
If it can’t touch the one

That is only her

The Mother never changes

But children...?

SLoo
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34. HERE, THERE

Without any permit

the rivers flow from this side to that.
Some vagrant clouds

come floating from there

and rain here.

Dunes and dunes of sand

fly from here to there.

Unnumbered stones roll down
from the hills there

to settle in the plains here.

Flocks and flocks of birds from here
fearlessly fly to peck at corn

in the fields there...

Between here and there

where there are no hills, seas and natural hurdles
but only artificial walls

barbed wires and security posts at the borders.
This side of which is ‘swwadesh’ - my own land
That side lies ‘videsh’ - the foreign land.

When across the man-made states

the brother from this side

has to get a permit to see

his sister the other side

both have to experience deep anguish

this side, that side...

Despite here and there

[ wish no permits were required
Neither here nor there!...

$Eoo

90



34. 9BE, ©HE

B BB SHoweD

Sedoen e Hod) B (HS8Teaw.
Q) Sode Shoeen

QDL )y oo ST LBLIF.
B8 BJeo, 8 DS

3;26@0%0 BoLHE0ETOW.

od0grss doen Soon Dol &8
DB HBrHO0LTow.

0059e0 oY HBFHen eseTR) el
QG ahorr FPerdi ot TreTrow.

BHED, BED g

@ Boen, ddw(gren, Joe: @céoé;éé‘:)a 89.
aHI &8 ¥ NIetvavol atale!
Sogoden, :‘Dcﬁa?@;ﬁe», Bges éo@@).
BENDE) ‘653%’, ©ENDY), DEY

QeS8 NS BoBod treared

EDHE) ABSBD, wén 6 B odmedd
OIE B @birdnhen Seard.
0OKEDOSTA8 Jos® @é&?éé?go 0.

BE)E® OE)E,

O wHHder w8 S*Edwod errhord
aégwa_m @é&@w!

So

91



35. AN EVER SMILING HUMAN BEING

O’ Yeshi Norbu!

O’ Tenzin Gyatso?

They say you have

On legs tiger skin streaks
On a palm conch shell print.

As a Buddhist monk

You preach purity and openness of mind.
You are the one

Who can perform Aarti in a temple
Namaz in a mosque

Attend mass at a church.

We pray that in your lifetime

You with your people here

Be successful in returning to Tibet

You to your Potala Palace at Lhasa again...
Our salutations to thee

O’ Your Holiness the Fourteenth Dalai Lama?3!

s

'To Tibetans - Wish Fulfilling Gem - Reincarnation of Buddha.
%A simple Buddhist monk.
3Mongol title - Ocean of Wisdom
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36. MY CYCLE OF SEASONS

My seasons come and go
With your moods and gestures.

With your smile

Comes the Spring all around

When you are unhappy

The Summer sets in

In your sobs

The Rains are there

With your indifference

There is the Autumn

What may I speak

Of your those orderly days — the Fall.
And when you are sad

It feels the Winter has arrived.

O’ my newly wedded bride/of an year today
[ am reconciled to your

Ever changing, abruptly changing moods
Moods changing disorderly

Unlike the cycle of seasons

On this first marriage anniversary of ours’ I entreat-
How if you be smiling a little more

So that for me there is the Spring

The Spring prolonged a little more !

s
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37. AWISH

How nice would it be

If in the New Year

[ll feelings vanish from the hearts,
The rigours of animosity smoothe out,
The pangs of penury fade away

And all intone :

Peace ! Peace !

We have had enough of discord

We must now conciliate.

Neither here nor yonder

Should explosives or bombs blast.
The borders should open up

And permits and visas become obsolete.

You will agree

If not soon

It will certainly happen in near future
Howsoever, gloomy and lingering night may be
The break of day is bound 1o come

And come it must!

S0
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38. ATLEAST

You may or may not struggle
For bringing in the light

But donot without any protest
Tolerate the darkness atleast.

You may or may not find out
Another untrodden new path
But do not just form

Part of the crowd atleast.

You may or may not be wise
But do not go harping on
The same old arguements
Yet again atleast.

You may or may not love

Each and everyone

But do not hate for Jesus’ sake
Thy neighbour atleast.

You may or may not lead others
But. do not follow blindly

Any Tom, Dick and Harry

As your leader atleast...

You may or may not believe
In the existence of God

But of all do have
Faith-in yourself atleast!

S
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39. SIGNATURES
(To Myanmar poet Chi Aun)

In capital, small letters

Straight, slanting to right, left
Beautiful, ugly, legible, illegible

With dots and a flourish of underline
Indicating an individual’s traits

The signatures.

I recollect

In my youth

[ tried many forms of
Signature, initials of mine.
Even during my service period
I changed my signature thrice...

By grace of the Muse

How nice it felt

When [ became a well known signature
And when fans would

Ask for autographs

Now while taking monthly pension

The Bank employee at times points out-
Your signature doesn'’t tally

With signature on record.'

How wiill it feel
When in sick bed
With shaking hands
[ shall put signature
On my will !

RS
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40. 1 LOVE ALL THAT

Air, take me also alongwith you
Where there is fragrance.

Stream, take me also alongwith you
Where there is thirst.

Cloud, take me also alongwith you
Where there is field.

Postman, take me also alongwith you
Where there is wait.

Woman, take me also alongwith you
Where there is beauty.

Child, take me also alongwith you
Where there is curiosity.

Mentor, take me also alongwith you
Where there is wisdom...

Well, I love all that

Wherefrom is born
My poem !
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41. AT A TIME AND AT ANOTHER

At a time | wished to be individual

And at another also universal.

At a time I wished to be in the past

And at another also in the future.

Similarly (vice versa as well)

Flexible and also rigid

At the market and also at the hermitage

Like a stream and also like an ocean

Like the foundation stone and also like the mile stone
At the mountain peak and also in the valley.

At the beginning and also at the end...
At a time [ wished to be at the centre
And at another also at the circumference.

At a time I wished it to be a simple poem
And at another also the philosophy of life !

Soe
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42. A MEASURE FOR THE MIND

We have measures for

Length and breadth

Height and depth;

We have measures for sphericity
Measures for velocity;

We have measures for heat
Measures for sound

For score of things

Measures abound.

But when we can find,

A measure for the mind,

It’s depth, its height

It’s power, its flight

Will be the moment

Of achievement and delight!

SEoo

43. OPENNESS

He keeps open
Doors, windows, ventilators
Of his home

The air, sunshine, rain
Come unobstructed
Into his home

With face eversmiling

He feels nice

Meeting, mingling with

Relatives, friends even complete strangers

Perhaps it is
The secret of mystery
Of his richer, fuller life?

SEoo
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44. THE OTHER SIDE OF THE COIN

‘What is the matter

You seem to be very happy

Full of vigour and in high spirits.’
So said wife smilingly

After separating at night.

‘Yes darling

There has been good business today;
In the morning there was an old man
By Noon came two youths
Thereafter arrived a young lady

And just before dusk

As if in bonus

Came one infant.’

Acharya of cremation ground
Handling her the sari, shawls

Replied so laughing aloud !
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45. IF YOU.....

If you feel happy to see
A rose stuck in a vase;

If you love to see fish
Bound in a bowl,;

If you get pleasure
To see a bird shut in a cage;

And if you take delight
In leading a dog on a leash;

And if you are pleased to see
Innocent childhood confined to boarding school;

And if you yourself are

Fanatic to some fad, faith or issue
And wish to see me likewise tethered
Then friend, let me be frank,

This amity ‘tween us twain

Will not for long sustain.
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46. THE MAGIC OF WORDS

As names have power

Words of languages (including pictorial)
Can light fires

In the minds of people.

Words can wring tears

From the hardest hearts.

Words can be like knives

And can cut you open.

Words help, words heal and words save
Words make your heart smile

Words allow us to say the things

That breath us inside.

Words educate a child
Who doesn’t even know
How to spell his name.
Words allow us to talk
And kill our loneliness.

Words are feelings.

Words are the truths
When we are blinded by the lies.
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It is only through words

That Mantras are composed

And such great works

Like Gita, Bible, Quran, Granth Saheb.
Elders say word is Brahm.

And in a weired way

Words are alluring.

Words are the beacon in the night

That alight the whole difficult path out there.

Words have the power
To make you or break you
Shatter you or heal you.

What's it going to be
[s entirely up to you

Use them wisely and try
To build a better world around you!
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47. LET OUR MIND REST TOO

Today as chance would have it

Sitting under a bus shelter

With no plan to board a bus

[ am observing the people’s movement;
Some people came leisurely

Some rushing,

And a few hurried by boarding the bus.
Some used the waiting time

To debate elections.

My mind that was

Over burdened by pulls and pushes

[s now emptied relaxed, rejuvenated doing nothing
And simply sitting there

Watching people come and go.

Now suddenly I realize

That I should rest my mind

To idle away sometime daily
From my mechanical life—
The way I eat, dress, bath, talk
And work hours on computer.

All timed and pressured.

Should not we all by chosen lighter activity
Let our mind rest too daily?

Soed
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48. DOCUMENTARY AGREEMENT

[s it festival site
Or a market place?

Five people are required

From the seller’s and purchaser’s side
That is bride’s and groom’s side

To sign on just a plain paper

Called ‘Dastavezi Karar’

For an agreed amount ranging

From some thousands nay to some lakhs
And a girl is married off

Or say sold and purchased like a product

They say it is an old practice
Or tradition of yore

Prevalent even Today in tribals
Of Bhilwaara in Rajasthan
The redeeming feature being
That in event of death of
Purchaser husband

She can remarry or resell

To know, to witness this sale purchase of brides
[ feel astonished, shocked, aghast and exclaim—

Are we living in twenty first century
Or in the twelth century?
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49. PATERNAL PROFESSION

(From the horse’s mouth)

My grand father
And then father
Were Member of Parliament.

Now |
And my son too
Are Parliamentarians.

Today

Pregnant daughter-in-law asked—
In which profession

The coming guest shall be inducted?
At once I retorted—

In paternal profession

What else.

Then paused, spoke—

Well, this is going to take time.

[ and your young husband,

With money power, muscle power,
Will definitely win

Sixth and third time respectively

In the coming Lok Sabha elections
Bahu! We will see

That you win from reserved seat
And will subsequently get

Your mother-in-law nominated to Rajya Sabha.
Thus women representation

In the Parliament shall also increase.

Finally, with a wicked smile declared—
Our entire family

Will be in paternal profession

Our entire family will be

In service of the country!
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50. THE EARTH

Dear little inquisitive friends,
Do you know that—

Our Earth is a small part
Of the Solar System
Revolving around the Sun.

Seventy per cent of
The Earth contains water.

The air system of the Earth
Spreads the light of Sun
Causing a blue effect

So we call the Earth

A blue planet also.

It rotates on its axis
Causing day and night
In twenty four hours time.

It takes nearly

Three hundred sixty five days
For Earth to make

One round around the Sun
That is why an year on Earth
Consists of three sixty five days.
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During revolution of Earth

Around the Sun

Because of leaning stance of Earth
The various seasons are

Caused and changed.

The Earth has only

One satellite—the moon
That shines at night
Because of light of the Sun.

As our Earth is the only
Planet where life exists
So friends

Let us make it beautiful
All the more beautiful!
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51. NURSE

Look at the Nurse

In any small or big hospital anywhere
Contemporary Kerala

Shall be seen reflected in her.

In her snowwhite

Sandals, socks, skirt, shirt
And in crown like nurse cap
On her head

Gray shadow of

Miss Florence Nightingale
Shall be seen.

From the Cross

Hanging in her neck

It would appear

That she is a Christian

But then she does not have

Any concern if her patient

Is Hindu or Muslim, White or Black
Rich or poor or even man or woman
If she does make a distinction

It is between serious and ordinary patients
And accordingly

In due service and care

As like a Mahamrityunjay Mantra
In saving the patients from death
In giving elixirful life.

Patients are well aware

That there is no difference

In day and night for a nurse.
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While administering

A dose of medicine

Or injecting a patient

She says—

‘Baba, you will be

All right soon’.

Then that old one feels

The urge and the will

To live, once again:

That old patient

With his hazy eyes

Can guess the deep sadness
Hidden beneath her smiling face
Two halted tears at the

Corners of her eyes

And behind her seemingly prosperity
The poverty of her family
Inhabited in a village

Far away along the sea coast.

When that old man

Tells her one day

That he has visited Kerala

Seen places and knows, also met
The elderly writers

Then the nurse’s joy

Knows no bounds.

Doctors, colleagues, young and old-all
Call a nurse SISTER

But do they truly
Consider and treat her as SISTER?
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52. CAN’T WRITE A POEM ON HER

‘Goodness me!

A nymphet, I had not yet had any period
when my husband

died during famine.

My kinsmen left me at Kashi.

After sometime I came here of my own.
Four miscarriages,

four babies born

from different pandaas, priests

from time to time.

Their flames went out to fall into oblivion.
Old men of my father’s age whored me.
Even young men of son’s age slept with me.
Sometimes the father and the son

both knew me, crushed me

without discrimination

of the vulva or the anus

of the upside or the bottom below.

Here in the Ashrams

for chanting hymns

and Radhe, Radhe for two hours

every one is paid five rupees cash

and half a kilogram of victuals per diem’.
This was her history

in her own words.
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She is standing near the pool

in the courtyard of the gorgeous skyscraper temple
of Pagla Baba (mad ascetic).

Her geography appears thus:

a few gray hair on the head

and a face full of wrinkles

like a network of rail, roads

sketched into a map;

dried, drooping breasts,

squelched and dark physique,

back bent, small stature

wrapped in a piece of loin cloth above the knees;
holding, perhaps, all her belongings

in a bag under her arm-pit.

She begs alms insensitively

pushing the bowl forward.

I see my grandmother and granny in her face
I can’t write a poem on her

[ can’t poeticize

the one who stands right in front of me—
this widow of Brindavan.

SEoo
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53. BEFORE GRIHA-PRAVESH

Bought a new-builthouse:

The propitious moment

Of griha-pravesh is tomorrow

And to make the arrangements for that
[ have come with my spouse.

In the courtyard

[ found a weaver had tailored
And hung its nest.

In a hole

Meant for the ceiling fan

In the drawing room

The younglings of a sparrow
Were chirping.

And in ventilator of a bedroom
A pair of doves

Busy in love making.

On opening the kitchen

I found

Two mice running,

Heard a thud in the backyard
And saw it was a cat.

TOTA-MAINA

Up there in one corner of the roof
God knows

What they were gossiping about.

These all had entered the house
Before we did

And were eagerly awaiting

To welcome us.

S0

[Author’s note: Griha-pravesh: first entry into one’s house on propitious moment.
Tota-Maina: A pair of parrot and its beloved blackbird—very famous in Indian fables. ]
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54. HOW MUCH HAVE I CHANGED

Those who say that in twelve years
the cells in a human body

change completely,

rightly so they say.

With the growing age

not only the color and form
of the body changed

even the manners and ideas
mind and intellect all

of mine have altered.

In the ‘me’ of today
there seems to be no remnant
of ‘me’ of the past

Such imposing transition surprises me.
Even to know my own self
[ have to give myself a pleasant nudge.

Now in every young damsel

[ see my own daughter

or daughter-in-law.

Hand on its own rises to shower blessings.
So much so even for my better half

surge the feeling of veneration

similar to the feelings one has

for an affectionate mother,

Inspired by such emotions

at times I even touch her feet.

[ wonder, why dear friend
instead of this earth

the far sky unknown has begun
to allure me more now!
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55. SNAKES AND LADDERS

The board game of Ludo
originated in India

So also Snakes and Ladders

It was called Mokshapat in Sanskrit

The ladders represented the good deeds
And the snakes, the wrong doings of a person.

Here we presume

Ladders to be gains or heights
And snakes for losses or falls
In the game nay

In the game of life.

[ am elderly grand pa

Prefer to play Ludo

Comparatively safer of the two games
Though we can kill

Each other’s dice in it as well.

But my grandson—a young lad

Insists to play snakes and ladders

A game of ups and downs

He is happy when

He rises from

Number twenty seven to seventy three
Or from fifty five to ninety five

But he laughs it away as easily when
He falls from fifty four to five

Or even from ninety eight to seven only
And to begin afresh the game once again

[ am an old, cautious man
He is a young, adventurous, bold boy.
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56. CHILD AN ANGEL

Once a father, a famous man
Proved to his eminent peers
That God does not exist.

Firm in this belief

And wanting to hammer it home
He put up a sign to this effect
Over the door of his house :
“God is no where !”

His little innocent child full of

Life, energy, love, curiosity, joy

Just then returned from school

And proudly told his father—

“I can now manage to read sentences.”
The father promptly asked him

To read the statement above the door

The small boy looked hard and read out—
“God is now here !”

SLoo
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57. MUGHAL GARDEN

The February air is crisp

And the flowers in bloom

A sweet scent rises

As the breeze brushes past

The blossoms that dance in joy
Behind the pretty petunias

Petite pansies , vibrant salvias
Sturdy stocks and dainty daisies
Stand the dominating dahlias

And happy hollyhocks

Lo there a little ahead

The king of flowers

Roses of different colours

As also chrysanthemums

All vying for

The attention of visitors

To Mughal Garden at Rasthtrapati Bhawan, New Delhi
Blooming in full splendour
Confident in total surrender

Don’t flowers inspire us to find happiness ?
Doesn’t the Earth laugh in flowers ?
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58. SKIPPINGS

You can do it alone

You can do it with

Help of other two also.

You do it

To work off calories

And to keep fit, tirm also.

Why its a girls game?

Why don’t boys play it?

I simply just don’t know.

Why isn’t it popular today?

For we play games that cost a lot
And a string costs only a little you know.
How much I enjoy watching

My girl friend do rhythmic skippings
I, yes only I know!

Soed
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59. BADAL AND BADLI"

The rainy season is imminent.

Gaze turns towards the sky

where a dark cloud-

floods from the south - Badal

surging and heaving.

From the north a fair cloudlet - Badli

sneaks in - bashful and hesitant.

The dark cloud - Badal wants to squeeze in
the fair - Badli - a coy damsel.

Badli, however, wants to escape her lover,
escape at any cost.

Both collide - the fair Badli

flashes, flashes two three times

flashes in abandon in (mock) anger.

The dark cloud, her lover Badal

Gurgles and rumbles in glee.

Scares the Badli a little and hugs her ravenously.
The Badli ceases to flash and surrenders meekly.
Both of them fuse and begin to dance

sing and swerve in heat,

literaly flesh enters flesh and joy becomes immense.
The Badli sheds her glow

to the dark, dusky cloud

the dark cloud imparts

darkness to the Badli.

Both-black and fair-are fused

to turn into grey

fuse and burst into rain.

After a while, they get exhausted, enfeebled

and the rain comes to an end.

For a moment, it seems that Indra and Indrani are
beaming behind the rainbow!

s

[*The poet conjures -up the big dark cloud - Badal and the
fair cloud let-Badli as lover and beloved making love.]

146



59. erES-28

JT2FP00 S00HETRHG.

BSPE0 B BB,

58600 ) 508 PSR TES-Seoay)
SETS @R af-Bore D HEH[ER.
S0 SRR -rlS

BB EAWR -8

Botsr 280788 a°88 Htvgeeo
0EDHO LoD, QeSgpEe (Hsearen
B08% DB edosmen

ES TAOS® af Sfabore
BpEoTe SuRvay) HT°ERED

Tedeey KO, &B80 eHEDoTE
®o&tr (HE°0s KKHD!

a8)8ee0,

800, Ho(wred
OG0 I8

&°0R SRRy DBBBR0.

S

147



60. O' TIME ! CAN YOU BE DIVIDED ?

Outside

There in the bazaar is

A jubilation for

The passing away of the twentieth and
The coming of the twenty-first century
And some poetic heart asks:

O' Time! Can you be divided?

Man has divided you

Into unnumbered smallest parts,
Biggest parts

And divided you

From second, micro-second, atto-second
To minutes, hours and days.

And divided you into:

Weeks, months, years,

Decades, centuries and millennia.

You were divided into the greatest
Satyuga, Treta, Dwapara and Kaliyuga.
O' Time! You tell yourself

Can you be divided

In such smallest and greatest parts?
For you are always

Moving on

Without stopping

For even an atto-second

Time! You seem

To have crossed

The extremity of creation and destruction.
Even then

O' Time!

Can you be divided?

S0

148



60. 0! %) JFLodHneSP?

200E. ..

2erg Seordreo

DEHGg STeepdd DEeo
963 286" Sorepdd Jqrdo.

ED Sytsctren §°Q) (©8)Foow.
ol A DgiBosnes!
3P Ay é’)mjocs; SoF)eorr,
85, D, @&t K,
TPTPeD, I, VOIE T e,
é@@, %@@, éo“r@eage:om,

&3, Bee, TeEss, EdAoreen,
NeFB0oD) GOoBHTND !

=Q, Tosr 3 B!
D% ©dgrego sl

Ee90S® DsRrodo Erne eirffone
Rapsh 0D woBo HEEP HORETS Gotra

©ONTP, SPOT!
Q) DFBosKe:?

RS

149



61. FOR RHYTHMIC BEAUTY

You have poured into my poem
Thought, made it intense

With depth of feeling

And smeared it with grace.

[ pray thee Lord,

Grant it rhythm too.

Give lyric beauty and let it be
A folk-song, simple and sweet.

I want not my poem to remain personal.
An art for art’s sake,
Nor to be confined to a Poets’ Forum

For tall claims to make.

Let it be hummed in each lane and fane
Let it be of the people, of the common man.

S
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62. BEYOND CAUSE AND EFFECT

What was the reason

Of your going away like this

You, who above fifty

Were a husband

And father of two kids

Blossoming into handsome youngmen

Had you got bored of
Lack lustre daily chores
Had your business been
Running into loss

Or for misunderstanding
And breaking of partnership With the younger brother?
Did your children

Afront and spoke against
And thus ignored you

Or was there a quarel
With your wife?

Or well may be

You have gone away

To places of pilgrimages

And just roaming about aimlessly
Or who knows

You have lost your memory

By chance in an accident.

Did you, that very day
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Of leaving the house

Commit suicide by drowning
Yourself into Yamuna on floods.
Or on that fateful evening
Suddenly you were kidnapped
From that resettlement colony
Or if an enemy, even friend
Murdered you and

Destroyed the dead body

By any foul means?

So many years having gone by
After you went away

[ have now kept aside

My sense of reasoning
Beyond cause and effect.

[ still go on searching for you
At any time

Here, there, everywhere!
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63. VALLEY OF FLOWERS

Flanked by mountains,

full of flowers,

how long is this valley?
Looking at it, strolling within it,
head bows in reverence

to that ‘Greatest Gardener’

Down below in the plains

just a few flowers were seen,

but here, it is amazing to behold
flowers of immense forms and variety
all together at one place.

Amazing is to look at not just seven
but seventy colours mingling together.

Breathing the breeze

full of fresh and varied scents

one goes drunken even in day time.

Not just the body the whole of my existence

is getting intoxicated,

I'm getting in to trance I'm getting in to ecstasy.

[ remember having heard some where
living in the fragrant ambience
enhances longevity.

Paradise, it seems has descended on earth

when the Valley of Flowers

is in youthful blossom in the month of September.
In such nights even Indra

must be holding

his court only here,

Apsaras must be dancing

and Gandharvas singing.

s
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64. WHAT IMPELLED YOU FOR SELF-IMMOLATION®

You were a sixth standard student,

an innocent child,

dear, lone son

of your parents.

You had nothing to do

with the world’s viles.

What made you worry

right from now

about your admission to college?

What impelled you for self-immolation?

You were the meritorious student

of the college;

clever, beautiful sophomore,

a beloved of a lover,

even sun was unbearable to you.

What turned your mind against the beauty
of life and the world?

What made you worry

right from now

about getting a government job?

What impelled you for self-immolation?

You were a handsome,
healthy and cheerful
government servant,

a good husband and father.

You were running your household well
and were also worldly wise.

What made you worry

right from now

about your promotion?

What impelled you for self-immolation?

Lo

“These lines were composed in 1990. Rajiv Goswami, one of the ‘Human Torches’
in the Anti-Mandal Commission Agitation, though survived then, has recently in Feb.,
04 expired. The poem is dedicated to his memory.
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65. MERA BHARAT MAHAAN

India is a great country

No, I for one don’t agree

India was a great country

Yes, it was

But then it was in the past, long past.
India may become a great country
Yes, quite likely

But then it may be in the future, long to come.
At the present

India is not a great country

Just a vast diverse country.

India is, as at a T-Junction

The Present staring like a dead end
in our eyes.

No, India is not at a T-Junction

But as at a Y-Junction

Conceded.

India should go left

[ for one say ‘no’

India should go right

[ for one say again ‘no’

[ say, yes | say

Let us have the MINDSCAPE

India should go straight

(Here my reader friends

could imagine a trident also)

And not with

The laziness of an elephant

But swiftness of a panther

To carve out its own path

To achieve its own goal.

s
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66. TWO NIGHTS AT KHAJIAR

We had then both come together
to Khajinag aka Khajiar.

That night was

a sweet, cool night

wafted by the air suffused with
the fragrance of the pine trees.
In the sky the full moon

at its peak

seemed, as if, frolicking

with this small, sleek, bare lake
down on the earth.

At this charming scene,
enchanted,

we both had put out of mind
that we had come there

for our honeymoon.

My libidinous body

gave off seductive fragrance,
and your robust physique
oozed nascent adolescence.
Pleasant home making ensued.
But then

three years later

you walked out on me for good
leaving no vestiges of your whereabouts.
After about three decades,
perchance,

[ have reached Khajiar

all alone

just at the same spot,

the same hour,

on the same full moon night.
Every thing is in the same state:
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the same mud islet

is still sailing, moving

in the middle of

the same small alluring lake

formed of rain water.

Still continues the same perpetual consummation
of the love of the moon and the lake.
However, today the lake

seems to walil.

The recurrence of this supernal scene
evoked the pestering nostalgia about you,
so much so that

time slipped into midnight

in half a jiff

and the lake had started

fogging up.

Suddenly a cloudlet like your figure,
beautiful almost like you, broke in

and whelmed me.

For a few moments

[ felt the pleasure of your snug hug
and relished your smooch.

And as abruptly

that cloudy fuzz vanished
soaking me with the scent

of your vital youthful vigour
reminiscent of that first night

of thirty years ago,

yes, oh yes of the same first night
spent at Khajiar.

Soed
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67. OPTIONS

Its your right
To choose or not to choose

|
Between mind and heart
Opted for the heart

Between society and entity
Opted for the entity

Between clinging to past and living in present
Opted for living in the present

Between science and art
Opted for the art

Between literature of Europe and Asia
Opted for the Asian Literature

Between classicism and romanticism
Opted for the romanticism

Between prose and poetry
Opted for the poetry

In short

Moving from Vanprastha Ashram
Towards Sanyaas Ashram

I reflect now:

Choosing these options were
Essential or only desireable?

My options chosen
Were right or wrong?

Were other options not available
In changed times rather other alternatives too

Or options not at cost of
The total perspective?

Only time shall tell?
Coming generations shall tell?

S-S
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68. A LOVEABLE PLAGIARIST - 1

[ am very possessive of my poems
Not to speak of a poem

[ will not like anyone

To misuse even a line from my poem.
May be every poet feels so.

While browsing the school annual megazine
Of my grand child

[ am astonished to see a poem

From my collection published in it

In the name of my grand child.

[ ask Hriday;

He replies, ‘Grand Pa

Had [ requested

Would you have given your poem ?
However, | am sorry now

For so using your poem without permission’.
[ pause, reflect for a while...

Well, its a fait accompli now

And I smile, forgive

Kiss and hug my grand child.

[ wonder if | would have

Forgiven any other child for such an act!

S
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68. A LOVEABLE PLAGIARIST-II

‘In our family;

My father has been a wise man
You could consider me to be

A knowledgeable one

And my son is the one

Who has all the information,
That is there under the sun.’

The above is one of the poems
In my published collection.

In our big family:

My grandpa has been a wise man
You could consider

My father to be a knowledgeable one
And me the grandson is the one
Who has all the information

That is there under the sun.

[ see these lines

In the college magazine

Published in the name of Sunny, my grandson
And I exclaim

‘What a loveable plagiarist!’

s
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69. A FLUTE SELLER

No one knows from where
a dark young man

the flute seller

comes all of sudden

in the courtyard.

He enraptures us

with the melody

from two flutes

made of a hollow piece
of wood, aluminum

and brass.

The melody is varied
and thrilled the listeners.

Then he speaks meekly-
“No one plays on the flute
these days. No one buys it.”
His words make me buy

a simple flute of wood

and an intricate one

of metal. He blesses me
and goes away

but his melody lingers long
in my ears.

But I can hardly

play the melody on the flute
O *Bansidhar teach me
how to recreate the melody
on the flute.

Teach me how to make

life full of harmony

and melody - Teach me

to make life resonant

and musical.

$Eoo
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70. PILLS OF SEVEN COLOURS

Today’s doctor

And the patient too

Are enamoured of colours
And fascinated by

Forms and shapes

Even an ailment

Such as of wind on stomach
When a mere diatary regimen

Or a morning walk

Could suffice

To cure it

But a doctor would not advise that
Rather he would offer treatment
And the patient would take it.

Yes, he takes pills of all colours
Leaving out none of the rainbow spectrum
And tablets

Of all shapes and forms

That Geometry can provide.

Thus the doctor is happy
So also patient,

But why you feel sad about it
My dear Poet?
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71. A SURPRISE

Shuffling through old papers today
[ fell upon a photograph of mine

Taken a quarter of a century ago.

[ was taken aback to note

How my lustrous black hair have greyed
And that fair skin of mine

Has gone dusky and lost its shine.

How my features, sharp and shapely

Ha’ been beaten out of shape by Time!

For a while I thought the picture
Was someone else’s,

It couldn’t be mine.
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72. A SADHU

Its Varanasi’s Manikarnika ghat
at the bank of the Ganga.

Suddenly I see

a middle aged, hair matted thick Sadhu arrive.
He puts aside his bag on ground.

Washes his hands and face;

Opens the collection of the day’s alms

takes out dal and rice

and without cleaning or washing

pours the same, in the tin of ghee

lifted from the nearest burning funeral pyre,
pours also same gangajal in it

and puts the tin again on the same smoldering pyre
Partly by gangajal and partly by the fire

may be the khichadi has been hallowed

Its sunset time.

Sitting near the shade

of the corpse burning in the pyre
the face of the Sadhu looks serene.
Reciting a magic chant

His countenance flashed a smile
He might be visualizing

Goddess Kaali and Lord Shiva
Lifting the corpse from another pyre
Before it is consigned to flames.
He can also faintly hear

Shiva whispering into

The ears of the corpse, the mantra
“Shrikrishnay Samarpayami”*

Shall I ever be able to measure up
To the zen of the Sadhu?

RS

*Handed over to Lord Krishna.
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73. COB-WEBS

On a festive occasion,

As is my wont,

[ was an a cleaning drive,

[ saw cob-webs

Woven by spiders big and small
Dangling in the corners all

As I was brushing these away

It occurred to me

That like wise my mind too

Has woven countless cob-webs
And has shackled itself.

Who will rid it of them?

[ can clean only the house,

But my mind O' God!

Only you can clean,

At times therefore you reveal yourself
To me as an innocent babe,
Hinting in your subtle way,

That I'll have to be a babe again
To get rid of these cob-webs.

s
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74. DIFFERENCE - I

The hand of an assassin
Behind a knife
Deals a deadly blow.

The hand of a surgeon
Behind a knife
Life doth bestow.

O' Lord!

Is it the hand

The man

Or the mind

Behind the knife

That makes

The whole difference
Between death and life.

Soed

74. DIFFERENCE - II

When someone hit my brother

With others then I pleaded for justice
He has done it intentionally

He is a tyrant

He must be punished

When my brother struck another one
Before others now I cried for mercy

It happened on the spur of the moment
He is innocent

He deserves pardon.

Soed
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75. HARSH REALITY

Some called it recession
Others depression
And yet others termed it as meltdown.

In simple words

There is no demand for your product

In yet simpler words

There are no buyers of your ware

At an extreme stage

There are neither the buyers nor the sellers

[ had seen earlier many a

Snakes and ladders

In my business life

But the recent ebb or losses of 2008
Proved to be the last straw....

It followed a certain

Order or sequence

Late payments for supplied orders
Then new orders stopped coming

And then old orders were cancelled
And yet some old supplied orders were
Suddenly found defective and rejected.
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And when a business friend

Of mine committed suicide and

Shortly after my ailing wife also passed away
It proved to be as the last nail....

I lost all hope

Stopped production

Retrenched the workers of three decades.
Sold out my factory at throw away price
And renounced the world.

[ hear the economy
I[s showing upward trend now

[ am writing these lines
From an ashram at Rishikesh.

S S
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76. FEAR

Earlier

I was seldom afraid,

Now it’s rare that I'm not afraid.
Fear has become

my unwanted companion, I think.
[ sleep at night with fear

And wake up with fear at dawn.
While strolling in the morning

The sight of a bag full of home-dirt
in one corner of the park

fills me with fear.

During the day I'm equally worried
to see my co-passenger

travelling with a bag

in the public transport

then the fear begins

to peep through my eyes.

When the bus passes by such a place
where a bomb had exploded,

it seems,

the bomb is, once again,

about to explode.

Then the fear speaks through my mouth like a mantra.

Unable to sleep at night

[ perceive

someone at the closed window,
not to speak of any enmity

[ don ‘t even remember

any remote acquaintance with him,
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will smite the door in dark

And shoot.

Then out of fear I'm unable to lisp
even a word.

Fear forbids me

from going to see Ramilila,

the very sound of Diwali crackers
frightens me.

[ feel this fear has enshrined

not only in my mind

but also deep,

deep in my soul!

O' God!

When will this fear end?

RS
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77. ANEW - YEAR WISH

O’Lord

On the new year

Grant my wish;

Bestow peace, prosperity and happiness
On one and all of thy creatures.

And distribute if you must
The suffearings as well
Then do this atleast;

Fill everyone’s bowl

In equal measures

Of pains and pleasures!

S
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78. A PRAYER

O’Lord Shiva
O’ Goddess Saraswati

Let folks sing

Our songs

Together in accompaniment

Of flowers, leaves and plants

In a manner that

The earth itself should start singing
And swaying in ecstacy!

Let our lyrics

Alongwith clouds

Go higher and higher

And reach the stars

In a manner that

The sun, moon

The Cosmos itself should start singing
And swaying in ecstacy!!

RS
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79. HAIKUS ON RIVER

[ always wanted to be
broad, deep, ever flowing

like a river

Don’t you ever tire
of flowing for a moment

rest a while O’river

They say in ancient times
there used to be streams, rivers, seas

where we have deserts now

Streams go to meet rivers
rivers to seas

seas go to meet whom?

Let the rivers of the country
be joined together so that

there are neither floods nor droughts.

Soed
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80. MISCELLANEOUS HAIKUS

An haiku and a tanka
Have quarrelled

Result is a poem

Modern man
I[s wandering through

The streets of Mohan-jo-daro

Delhi - the cat
Has lived nine lives

Shall it survive this time?

A knife in the hands of
A surgeon, or a murderer,
With difference of life and death.

This Ashok
Lived life
Of a ‘Ashoka’ tree.
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81. HAIKUS ON CLOUDS

From which seas
You clouds have brought water
Down pouring for last three days.

Fix your gaze awhile
On the clouds above
A poem shall come of sure.

The cloud rains alike
On a field
Or a rock

[ were
A vagabond

Like a cloud

The dark cloud and fair cloudlet
Have fused in to brown

Now its going to be a downpour
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Look the big dark cloud - the lover
And the coy fair cloudlet — the beloved
Are making love in the sky

All is not romantic with clouds
What havoc a cloud burst causes

The mountain people know

Look the clouds
Have begun to

Dance, sing and sway in ecstasy

Along with clouds
[ wished to
Touch the stars

S0
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82. HAIKUS ON LAKE

In my mind’s still lake
When there are ripples
Poems are born

My beloved’s eyes
Are like two
Lakes close by

To keep warm at midnight
The lake has covered herself
With blanket of fog

Wish I could remain

Ever serene and calm

Like a lake

S
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83. THEY RECUR

In my daily deeds

[ feel

They are reflected and repeated-
The Satayuga.

The Treta,

The Dwapra

And the Kaliyuga.

They roll in their order

Stay their own time

And slip out at midnight

To come again at the dawn
And thus the cycle goes on....

RS

84. HOPSCOTCH

In the game of hopscotch
She has since covered

‘The House’, ‘The Field’
‘The River’, ‘The Mountain’.

Now she is ready

To throw the dice up

Into ‘The Sky’

Will she be able

To go into limitless open

Or shall have to remain within
Confines of ‘The House’ only?

s
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85. THE PEBBLE

[ often recall

That as an urchin
Homeward bound

[ kicked right and left

A pebble somewhat round,
Right to my door step.

[ don’t know

How and when

It quietly sneaked

Into my body,

And has dug

Into my kidney,

And is paying back in kind
For all the kicks it bore

So quietly long ago.

S
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86. THE PRANK OF PROVIDENCE

One often sees them

In lanes and by lanes,

Moving in groups of three or four
One of them with a drum

Managing from the neck

And one with a vintage harmonium,
Clapping sharp

As they walk and as they talk,
Dressed as women

These eunuchs

They land at your house

If you've hadd

Something to celebrate-

Birth of a child or a recent marriage
The harmonium and the drum
Break into action

Along with some familiar film song
Sung out of shape

In a harsh malish voice
Accompanied by dusty, skinny feet,
Dancing in circles.

All this to felicitate you

But for a heavy fee extorted

And grudgingly given.

Claiming to be entertainers,

Treated as beggars;

Rarely welcome.

With clean shaven faces,

Pig tailed hair

Male built, in female attire

Incomplete men or incomplete women
Neither you know nor they

Whether to speak of them as ‘he’ or ‘she’.
Laughing stock of humanity

But human still

Are you not moved to see

This cruel prank of providence?

Soed

210



86. & 3:,3&

Ty OHPEIPET EIDEY0EFLD,
éoé)ﬁ"ocﬁaéj,

25:32%)63 Je0HEoR) MHosyeor!

2,80 DEE® Jertod) Hge,
B08°E% S0 555625‘\)0630 33%58.
TPER SRV, SOHDE
BEHY) FPiey IHen Soer,
éop ShrSeast

s R wen.

D mo8¢&® AZT Hefsedso

B8RS RSO % Fotd DKL
ePEPO O, @%Q@go D). ..
55585&‘00530, 5639)(50?‘?0 fPo& QLpaeom.

e (Phsod &) 2P e

ForHE P& @bds den.

rolEorT BB DER, oy EERHX) Fraren.
D%008) g S pYBorre Hmwen B
D8HI0T) BT

BPOOET) wHESHKo, vl 5% G50
By Ko AR, Sdpen, Homten
2558880, s8drHo; Vg gl 3D
ST 50 HTGRTB0, SPHwPGT®

os° 3808 HrdH&0

DB DS & Dok 3@5‘\) S & $2)t0%0 EBASBSE0STe?

S0

211



87. MINNIE’S TIGER

Girl Minnie

For some time

Has had been feeding

Regularly every morn and evening
A stray street dog

Who came at the gate of house

Minnie would call that
Brown dog as Tiger

He too while eating roti
Would as if thank Minnie
By wagging his tail

Meanwhile we homefolks all
During vacations went out for a fortnight
On return next door
Neighbourers related-

‘Tiger daily at night

Had been keeping watch

At the gate of house

One night when a thief

Came to steal

First he bit him

And then continuously barking
Awakened the neighbourers
Thereby scaring away the thief'".'

Last night some vehicle

Crushed the Tiger to death

From then on Minnie has

Neither had a morsel of bread

Nor a drop of water

And has been crying, weeping, sobbing
We all housefolks also are sad

Just now Minnies father has
Brought a brown pup from some-where
It is now that Minnie’s weeping has stopped.

R
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88. IT’S NOT YOUR EARTH

The water here is crystal clear,

The air is fresh and pure,

Tranquility all pervading,

Would any heart allure.

Enraptured thus I say aloud

As if quite in a yell :

“What heavenly place could this be!
Would anyone kindly tell?”

To quell my nagging query soon

A voice remote replies: “It is not your earth, O’man.
It is the blessed paradise.”

SLoo

214



88. 28 & Jo =&

o) HIeS) 538508 JeehHS
™ HFB6, Jo&° IKS.
DFTo8E BE Sede!

S Sredd Fosd
Kﬁaéﬁdﬁa?’wéééom IZSNgISIY
SR EISON o) dgoer!

& JPseg (HBEDEHHO?
T (DD wara 0 HOS® DOV
-8 J Joseh. ad chwey Bygo’-

Soood

215



89. STANDING RIGHT IN FRONT

I call

My Present

Then my Past

Appears to reappear

Like a ghost

I call a second time

My Present

Then my Future

Seems to be approaching
Casting its shadow.

I call a third time

My Present

Then the live Present speaks out-
‘Virtually you are calling

Your Past and Future only,

[ wonder why

You are not looking towards me
Just look at me

Even without calling

Yet ever | am

Standing right in front of you!’

s
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90. NO

The HOD had strongly recommended
My case to the Commissioner
So he was happy at my promotion.

“You richly deserved the promotion
For your qualifications and hard work.
Now you are head of your Cell.

Public shall come to you also

For getting their work done.

But the nature of your Cell,

In fact of our Dept. is such

That we can’t oblige

In eight of the ten cases.

So now you must learn and quickly
The art of saying NO

Saying NO politely but firmly.

Well here is a tip-

The case that you can do,

You can speak tersely to the applicant
All the same he shall be happy, grateful
That his work is done.

But in the case that you can not do;

You should listen to that applicant, patiently,
Explain at length why his request

Is not permissible under the rules,

Offer him a cup of tea.

He shall feel thankful to you

That though you rejected his case

But listened him patiently

Convinced him of reasons of rejection
Even offered tea.”

Soed

218



90. =%

T (HIPES DY S0

S TPREGRd wrer o8 Rhoer,
Qe S (5)2e0)

SFATSRTSSY) ngre POuATAR AT o

VD B8 HBDB SAITED BHEI AP BhadToD).
OTEL0H HTHDHTELD A BELHILLD.
FBS° 5B VWG $0hS ‘T’ T’

) Oy 5nod eNhSore!

‘S ‘B @ BH)Ko a8 BF.

038 HY OHHOBHEI0E SNEXBMT Srerd.
DD ®ANI0HB & é@)ége‘éé‘”’ €GO,
o8 o I9Dee.

D B = @ BHko Trer Eo.

®OokE B8 DD FIFeHorr D
QAHXIPHIED DHB 0.

Dot & DY 6" ©PHdge> BYP.

‘=8, & B0 FBDoh.

088 1 seEBane
J&PH0rr G6oHD, ©8HT FPEN0NH0LHE
o8 % 8% é@e‘égé BOTDHDBIEY -

S

219



91. ANGER NEVER REALLY HELPS

Sages and religious texts all
Preach us to avoid anger

A wise man had once said-
“Anger is an acid that can
Do more harm to the vessel
In which it is stored

Than to anything

On which it is poured”.

It never solves any problem

It makes us more stressful

It starts controlling our emotions

But eventually leads us nowhere

So why not try avoiding it

Before it spoils the beauty of our mind
And the tranquility of our heart.

To avoid anger, at times I followed step like-
Not to argue with my wife,

Immediately drink a glass of water,

Start reverse counting from ten to one,

Just go for a long walk,

Or start listening to lilting music.

You could devise your own way
Or ways to avoid anger

But avoid it you must

In any situation, at any time.
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92. THE BLACK TIGRESS

At one end of the National Zoo at Delhi
There is a covered none too big enclosure
Outside which of there

Hangs a wooden plate stating-

'Warning: This is a fierce animal'

Inside restlessly is moving about

A jet black comely virgin tigress

Its spring noon full of aroma
And I am the lone visitor
At her enclosure at that moment.

Well | am a matured man

With a sensitive heart and wistful mind

I look at her

She notices me

Comes near the locked grilled opening towards me

Now we are looking into

Each other’s eyes for a while.
God knows what came into
My mind at that moment

| stared down at her

And with my right lazy eye

[ winked at her

Lo she went away

To sit in a far corner of enclosure
With her eyes fixed at ground
Like a bride waiting for groom
And shyness becoming a lady!
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93. LIFE MEANS BALANCE

Arjun once asked Lord Krishna
What life was?

The question was

Just of three words

But it was the biggest

Question for mankind.

Lord Krishna too gave

The answer in just three words:
Life means balance.

Life is not about one thing.
If one eats too much,
That’s wrong.

And if one eats nothing,
That’s also wrong.

If one talks too much,
That’s wrong.

If one hardly talks,

That’s also wrong.

Life seeks balance of everything.
One should always try to
Maintain balance in

One’s feelings, relations,
Materialistic pleasures and work.
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For some people

Position, power and money

Are everything

They give up everything,

Including their families, aged parents
To pursue their career

In distant places, foreign countries.

Life is a mix of everything.

Only sugar can’t prepare a dish,
Salt is also important in food

And similarly many other things

If we successfully maintain balance
In our life

Then our life would be

Like a rainbow,

And full of meaning!
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94. KEMPTY FALLS

Falling in the middle of Dehradun and Mussorie
The Kempty Falls are situated

On the hilly tracks of Uttarakhand

And are stunningly beautiful.

The name Kempty is

Derived from the word Camp Tea
As Britishers would organise
Their tea parties here.

The Falls drop down at an
Astounding heights of 4500 feet
Splitting into five other cascades
The water further falls down 40 feet
Giving the appearance of water
Jumping on the rocks below.

It looks as if the water is

Playing with the rocks

Another 12 kms down the hill

And the waters of the Kempty
Reach the legendry Yamuna River.

It feels fine to see beautiful, smiling
Young girls, boys here for picnic
And some elderly persons leisurely
Listening to the sound of gushing
In the midst of the green landscape
Around the natural fountains.

And I begin bowing my head
In obeisance to the Greatest

Landscape Architect above for
Creating such charming natural beauty.
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95. HAPPINESS AND SUCCESS

It feels sine to see

A smiling face in an advertisement
So also it feels nice to see

Smiling faces in home or office.

When you correlate any pleasant incident
With your own experience-

As if you are making a 'snow ball'

Then you enjoy living your life.

During this phase you continuously achieve success
Because at that time you are

Surrounded by positive energy

And you feel inner happiness and fulfillment.

It is easy to work with

People of happy disposition

They themselves get motivated to work
And also inspire others to work.

Situations may be difficult

Situations may be easy

They remain happy while working in any sphere
People don’t remain happy

Because they are successful

But they are successful

As they remain happy.
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Optimistic, grateful, forgiving you
You get linked to

Better experience of life

When you are happy

You are able to realize the true meaning of--
Shower of the rain

Moon-light of the moon

Murmur of the stream

Greenery of the tree

Crackle of the dry leaves
Fragrance of the flowers...

With the hearts windows, doors open

Let the cool air of happiness
Enter, enter deep in your heart!
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96. TIPS FOR SUCCESS

Dear young friends,

Though there is no set formula for success
But if you wish to succeed in life

Then make patience your fast friend

Make experience your advisor

Caution your elder brother

And hope your patron

If wee analyse the lives of successful people
Then we'll find that they achieved

Success on the basis of

Effort, ability and hard work only.

Before dreaming for success

Fix your own aim clearly

In keeping with your aptitude, capability, resources
These are tried tips

Friends follow these tips in right earnest
To see tangible results for your selves.
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97. THE TWELFTH MAN

Sitting there in the pavilion

He is ever thinking, waiting

For that sudden opportunity

When any batsman, bowler, fielder
Gets injured

Or any such incident may happen
That he can't bat, bowl or field
And he (twelfth man) as substitute
May enter the ground

And if for nothing else

At least for fielding only

Who knows the twelfth man

May run out the batsman

Of the apposite team

Or hold the catch

Offered by him

If not for anything else again

At least save few runs

By stopping one or two sure fours
At the boundary

And by doing so

The twelfth man may also
Entertain and win applause of the viewers.

In the innings while his side is batting
The twelfth man keeps ready

That on the pretext of serving drinks
He conveys message a tip

Of the captain or from the coach.

To the batter at the pitch

Or serve as a runner only

For the batsman hurt.
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He is devoted to the game

And the team

He considers the victory of his team
As his own victory,

From twelfth man's position.

He has been reverted

To fourteenth ranking a number of times

But from twelfth

Why can't he make it to eleventh

(Part of playing team)

From amongst fourteenth to twelfth

He has reached with lots of hard work

But one step more of laden and .....

And he makes a resolve

That if he gets a place

In the playing team this time.

May be cricket is a game of glorious uncertainties
May be along with talent

Luck is also required in this game

From his side he shall

Give an alround appreciable performance
And play an aggressive knock

Complied with due caution;

Even though he is sent lower down the order
Even though the game is nearing the end

Ashok, you too are

Some what like that twelfth man
Why don't you too, like his resolution
Make a similar determination!
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98. THE PROMISE

Long back

At times the pleasure with fanfare
At times the pain stealthily

Used to come

Gradually visits of the pleasure
Became rare and rarer

And then don't remember

Exactly when stopped all together.

Then the pain, I remember
Had as if consoled me thus-
'l shall keep coming to you'
Gradually visits of the pain
Became frequent

And yet more frequent

The pain has kept its promise
Between then

And till today

The pain had been with me
Has all along been with me!
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99. OFTEN, AT TIMES

Often [ would keep happy
At times be sad too-

Often I would be outspoken
At times shy too-

Often I would act clever
At times seem silly too-

Often I would prove a friend
At times be a foe too-

Often I would remain a recluse
At times be a wanderer too-

Often [ would look handsome
At times appear ugly too-

Often I would keep fit
At times fall ill too-

Often I would feel like a scientist
Attime like .............. person

Often I would feel like an artist
At time like an imitator too-

Often I think myself to be a poet
At times like a poetaster too-

Enough to say that

[ have been feeling both
Often like a judge

At times as an accused too!
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100. WHO ENABLED ALL THIS

Though being in Delhi only
Often deep within me

Felt the heat of Barmer

Bathed in the rain of Maisanram
Shivered in the winter of Siachin

Got intoxicated in the spring of Valley of Flowers...

Who enabled all this
Poetry, Yes Poetry indeed!
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YOUR METHOD...

- Manoranjan Das

1
Your method establishes a progressive stage
Magnifying the senses.
Where intellectual condition of force
Mediates theme of guidance.

You manifestly exert strength
With views, rather,

There your acute excellency
Accord at logic endeavour.

Your exercise already
From a doctrine.

That will set and modify
Of poets’ union.

2

Your universal arrangement is parted of your body.
Where the eternal nature

And spatial limitations

Are manifested with individuals.

You present hopes everywhere
To as dealing,
With a predictable judgment in the world of love.

- To Ashok Khanna with love
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0,60 §n0d..

(5S583D) (Satharoopa - a collection of hundred poems)

03 5600 08, 5%R At the same moment

FogDameen LokDsSm I wished anywhere

58,0000 BT, To rain like clouds

DO DOVD oD B0 50 On mountains to freeze like snow
o0 508 ZeEeR TR, To melt and with falls to fall below
$Ye,00 BT &1 B0 0B And in the rivers flow

D9 dewg 2oed dRB IR, To go to merge with the oceans
GO 00 HHvO To rise as vapours

EBT 02O DPOOY HY.0WON...  Yet again to rain like clouds...

o6 Yes
50850, H6:05B o a0 Ilt1 WKZ poet;yl;
S HoBEHGR s B000 the Muse of Poetry
:g(:%"g R 00 & = That caused all this to occur
), £306%....

At the same moment
o), OB, %R, O3 §r06S.... All at the same moment!
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